EN: BREASTIUP — USER MANUAL
PRODUCT STANDARDS

Product Name: BREASTIUP

Usage Mode: A-F (6 modes)

Frequency: 1-100Hz

Operation Time: 12 minutes (per session)
Output: Up to 9.8mA maximum

INSTALLATION STEPS

Open the battery compartment.

Insert the batteries correctly (2 AAA batteries), then close the compartment.

Attach the abdominal muscle pad (or arm pad) to the main unit.

Remove the adhesive stickers from the pad and affix them separately onto the abdomen (or
arms).
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PRODUCT FEATURES
1. Low-frequency treatment involves rhythmic and gentle impulses. The specialized low-
frequency electricity emits a regular rhythm or pauses. This rhythmical stimulation provides a
soft, massage-like effect, akin to human hand pressure, kneading, and tapping.

2. Six modes are available for selection:

e Easily choose from 6 modes.
e The device automatically powers off after 12 minutes of inactivity to prevent energy wastage.

OPERATING INSTRUCTIONS

1. ON: Power on/ INC: Increase
2. OFF: Power off / DEC: Decrease
3. PROGRAM: Mode selection

When pressing the "power on" and "increase intensity" buttons, the indicator light gradually
brightens. Conversely, pressing the "power off" and "decrease intensity" buttons dims the indicator
light gradually.

e Intensity adjustment buttons, for both "power on" and "increase intensity," and "power off"
and "decrease intensity," offer 10 levels of adjustment.



e Mode selection button: Choose from 6 modes (A-F).
e Battery compartment: Located at the rear for easy access.
e Dry cell batteries.

Mode Indicator Light
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Connect the main unit to the gel patch.

Remove the protective film from the gel patch.

Place the device on the desired massage area.

Press the "ON / INC" button to start the device; the light remains steady. Pressing the "ON /
INC" button again makes the light flash.

Use the PROGRAM key to select the desired mode.

6. Adjust the massage intensity to your preference. Continue pressing the "ON / INC" button to
increase intensity or press it to decrease intensity.
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*Avoid direct contact with the adhesive patch immediately after activation.
MAINTENANCE
Main Unit:

Clean the unit's surface using a damp cloth and a neutral cleaning agent. Wipe dry with a clean cloth.
Avoid storing the unit in high or low-temperature environments or areas with excessive humidity.



Adhesive Gel Pads:

If the adhesive side of the pad becomes dirty or loses its stickiness, it may cause discomfort. Use a
damp towel to clean the dirty side for improved adhesion. Excessive moisture may affect adhesion.
Replace adhesive gel pads (electrodes) with identical types and models.

BATTERY REPLACEMENT
1. Open the battery compartment.
2. Ensure correct insertion of batteries with regard to polarity (+ and -).
3. Close the battery compartment.
4. Turn on the switch and check the indicator light.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To prevent

potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle responsibly to

promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the drop-off and

collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can accept the product
] for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU

c € Directives.



SI: BREASTIUP - NAVODILA ZA UPORABO
STANDARDI ZA 1ZDELKE

Ime izdelka: BREASTIUP

Nacin uporabe: (6 nacinov)
Frekvenca: 1-100 Hz

Cas delovanja: 12 minut (na sejo)
Izhod: Do najvec 9,8 mA

KORAKI ZA NAMESTITEV

1.0dprite predal za baterije.

2.Pravilno vstavite baterije (2 bateriji AAA), nato zaprite predalcek.

3.Na glavno enoto pritrdite blazinico za trebusne misice (ali blazinico za roke).

4.7 blazinice odstranite samolepilne nalepke in jih posebej pritrdite na trebuh (ali roke).

ZNACILNOSTI IZDELKA

1.Nizkofrekvencno zdravljenje vkljucuje ritmicne in neZne impulze. Specializirana nizkofrekvenéna
elektri¢na energija oddaja enakomeren ritem ali pavze. Ta ritmi¢na stimulacija zagotavlja mehak
ucinek, podoben masazi, ki je podoben pritiskom ¢loveske roke, gnetenju in tapkanju.

2.Za izbiro je na voljo Sest nacinov:
- Enostavno lahkoizbirate med Sestimi nacini.

-Naprava se samodejno izklopi po 12 minutah neaktivnosti, da prepreci izgubo energije.

NAVODILA ZA UPORABO

1.VKLIUCITE: Vklop / INC: Povedanje
2.0FF: izklop napajanja / DEC: zmanjsanje
3.PROGRAM: Izbira nacina

Ko pritisnete gumba "vklop" in "povecanje intenzivnosti", se indikatorska luc¢ka postopoma posveti.
Nasprotno pa s pritiskom na gumba "izklop" in "zmanjsSanje intenzivnosti" indikatorska lucka
postopoma zatemni.

-Gumbi za nastavitev intenzivnosti, tako za "vklop" in "povecanje intenzivnosti" kot za "izklop" in
"zmanjsanje intenzivnosti", ponujajo 10 stopenj nastavitve.

-Gumb za izbiro nacina: Izbirate lahko med 6 nacini (A-F).

-Predal za baterije: Za lazji dostop se nahaja na zadnji strani.

-Suhe celi¢ne baterije.



Svetlobni indikator nacina
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1.Glavno enoto prikljucite na gelski obliz.

2.7 gelskega obliza odstranite zas¢itno folijo.

3.Napravo namestite na Zeleno obmocje za masazo.

4.Pritisnite gumb "ON / INC", da zaZzenete napravo; lucka ostane stalno prizgana. Ob ponovnem
pritisku na gumb "ON / INC" zaéne lucka utripati.

5.S tipko PROGRAM izberite Zeleni nacin delovanja.

6.Prilagodite intenzivnost masaze po svojih Zeljah. Se naprej pritiskajte tipko "ON / INC", da povecate
intenzivnost, ali jo pritisnite, da zmanjSate intenzivnost.

*|zogibajte se neposrednemu stiku z lepilnim oblizem takoj po aktiviranju.

VZDRZEVANJE

Glavna enota:

Ocistite povrsino enote z vlazno krpo in nevtralnim Cistilnim sredstvom. Obrisite do suhega s Cisto
krpo. Enote ne shranjujte v okoljih z visoko ali nizko temperaturo ali v prostorih s prekomerno
vlaznostjo.

Lepljive gelske blazinice:

Ce se lepilna stran blazinice umaze ali izgubi svojo lepljivost, lahko povzro¢i nelagodje. Umazano stran
odistite z vlazno brisaco, da se izboljSa oprijemljivost. Prekomerna vlaga lahko vpliva na oprijem.



Samolepilne gelske blazinice (elektrode) zamenjajte z enakimi tipi in modeli.

ZAMENIJAVA BATERUE

1.0dprite predal za baterije.

2.Poskrbite za pravilno vstavljanje baterij glede na polarnost (+in -).
3.Zaprite prostor za baterije.

4 Vklopitestikalo in preverite indikatorsko lucko.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno Skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite sistem
za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko sprejme izdelek
za okolju prijazno recikliranje.

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: BREASTIUP — KORISNICKI PRIRUCNIK
STANDARDI PROIZVODA

Naziv proizvoda: BREASTIUP
Nacin koristenja: A-F (6 nacina)
Frekvencija: 1-100Hz

Vrijeme rada: 12 minuta (po sesiji)
Izlaz: Do maksimalnih 9.8mA

KORACI ZA INSTALACIU

Otvorite pretinac za baterije.

Ispravno umetnite baterije (2 AAA baterije), zatim zatvorite pretinac.
Pricvrstite jastuci¢ za trbusne misice (ili jastucic¢ za ruke) na glavnu jedinicu.
Skinite ljepljive naljepnice s jastucica i posebno ih zalijepite na trbuh (ili ruke).
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OSOBINE PROIZVODA

1. Tretman niskom frekvencijom uklju€uje ritmicke i blage impulse. Specijalizirana niska
frekvencijska struja emitira redoviti ritam ili stanke. Ova ritmicka stimulacija pruza mekani,
masazni ucinak, sli¢an pritisku, gnjecenju i tapkanju ljudske ruke.

2. Na raspolaganju je Sest nacina odabira:
Jednostavno odaberite izmedu 6 nacina.

e Uredaj se automatski iskljucuje nakon 12 minuta neaktivnosti kako bi se sprijecio gubitak
energije.

UPUTE ZA UPOTREBU

v 3
1. ON: Uklju¢ivanje / INC: Povecanje

2. OFF: Isklju¢ivanje / DEC: Smanjenje
3. PROGRAM: Odabir nacina

Pritiskom na gumbe "ukljucivanje" i "povecanje intenziteta", indikatorsko svjetlo postupno svijetli.
Suprotno, pritiskom na gumbe "iskljucivanje" i "smanjenje intenziteta", indikatorsko svjetlo postupno
blijedi.

e Gumbi za podesSavanje intenziteta, kako za "ukljucivanje" i "povecanje intenziteta", tako i za
"isklju€ivanje" i "smanjenje intenziteta", nude 10 razina podesavanja.
e Gumb za odabir nacina: Odaberite izmedu 6 nacina (A-F).



e Pretinac za baterije: Nalazi se straga radi lakSeg pristupa.
e Suhe Celijske baterije.

Indikatorsko svjetlo nacina
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UPUTE ZA KORISTENJE JASTUCICA
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PoveZite glavnu jedinicu s gel-patchem.

Uklonite zastitnu foliju s gel-patcha.

Postavite uredaj na Zeljeno podrucje masaze.

Pritisnite gumb "ON / INC" za pokretanje uredaja; svjetlo ostaje stalno uklju¢eno. Ponovno
pritisnite gumb "ON / INC" da biste pokrenuli uredaj, a svjetlo trepce.

Koristite tipku PROGRAM za odabir Zeljenog nacina.

6. Prilagodite intenzitet masaZe prema svojim Zeljama. Nastavite pritiskati gumb "ON / INC" za
povecanje intenziteta ili pritisnite ga za smanjenje intenziteta.
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*|zbjegavajte izravan kontakt s ljepljivim jastuciéem neposredno nakon aktivacije.

ODRZAVANJE

Glavna jedinica:

Ocistite povrsinu uredaja vlaznom krpom i neutralnim sredstvom za ¢is¢enje. ObriSite suhom krpom.

Izbjegavajte skladistenje uredaja na visokim ili niskim temperaturama ili u podrucjima s visokom
vlaznoscu.



Ljepljivi gel jastucici:

Ako se ljepljiva strana jastucica zaprlja ili izgubi svoju ljepljivost, mozZe uzrokovati nelagodu.
Upotrijebite vlaznu krpu za ¢is¢enje prljave strane radi poboljSanja prianjanja. Pretjerana vlaga moze
utjecati na prianjanje. Zamijenite ljepljive gel jastuciée (elektrode) istog tipa i modela.

ZAMIJENA BATERIJE
1. Otvorite pretinac za baterije.
2. Provjerite ispravno umetanje baterija u skladu s polaritetom (+i -).
3. Zatvorite pretinac za baterije.
4. Ukljucite prekidac i provjerite indikatorsko svjetlo.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuéanstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili mogucu

stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako biste

potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koristeni uredaj, koristite sustav za predaju i

prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodava¢ moze prihvatiti proizvod za ekoloski
] sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: BREASTIUP - MANUALE D'USO
STANDARD DI PRODOTTO

Nome del prodotto: BREASTIUP

Modalita di utilizzo: A-F (6 modalita)

Frequenza: 1-100Hz

Tempo di funzionamento: 12 minuti (per sessione)
Uscita: Fino a 9,8mA massimo

FASI DI INSTALLAZIONE

1.Aprire il vano batterie.

2.Inserire correttamente le batterie (2 batterie AAA), quindi chiudere il vano.

3.Collegare il cuscinetto per i muscoli addominali (o il cuscinetto per le braccia) all'unita principale.
4.Rimuovere gli adesivi dal cuscinetto e applicarli separatamente sull'addome (o sulle braccia).

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

1. litrattamento a bassa frequenza prevede impulsi ritmici e delicati. L'elettricita specializzata a bassa
frequenza emette un ritmo regolare o delle pause. Questa stimolazione ritmica fornisce un effetto
morbido e massaggiante, simile alla pressione, all'impastamento e al picchiettamento della mano
umana.

2.Sono disponibili sei modalita di selezione:
- Epossibile scegliere facilmente tra 6 modalita.

-Il dispositivo si spegne automaticamente dopo 12 minuti di inattivita per evitare sprechi di energia.

ISTRUZIONI PER L'USO

1.0N: Accensione / INC: Aumento
2.0FF: Spegnimento / DEC: Diminuzione
3.PROGRAM: Selezione della modalita

Premendo i pulsanti "accensione" e "aumento dell'intensita", 'indicatore luminoso si illumina
gradualmente. Viceversa, premendo i pulsanti "spegnimento" e "diminuzione dell'intensita" la spia si
attenua gradualmente.

- Ipulsanti di regolazione dell'intensita, sia per "accensione" e "aumento dell'intensita" che per
"spegnimento" e "diminuzione dell'intensita", offrono 10 livelli di regolazione.

-Pulsante di selezione della modalita: Sceglie tra 6 modalita (A-F).

-Vano batteria: Situato sul retro per un facile accesso.

-Batterie a secco.



Indicatore luminoso della modalita
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ISTRUZIONI PER L'USO DEL PAD
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1.Collegare I'unita principale al gel patch.

2.Rimuovere la pellicola protettiva dal gel patch.

3.Posizionare il dispositivo sulla zona di massaggio desiderata.

4.Premere il pulsante "ON / INC" per avviare il dispositivo; la luce rimane fissa. Premendo
nuovamente il tasto "ON / INC" la luce lampeggia.

5.Utilizzare il tasto PROGRAM per selezionare la modalita desiderata.

6.Regolare l'intensita del massaggio in base alle proprie preferenze. Continuare a premere il tasto
"ON / INC" per aumentare l'intensita o premerlo per diminuirla.

*Evitare il contatto diretto con il cerotto adesivo subito dopo I'attivazione.

MANUTENZIONE

Unita principale:

Pulire la superficie dell'unita con un panno umido e un detergente neutro. Asciugare con un panno
pulito.

Evitare di conservare I'unita in ambienti ad alta o bassa temperatura o in aree con eccessiva umidita.

Cuscinetti di gel adesivo:

Se il lato adesivo del cuscinetto si sporca o perde la sua adesivita, pud causare fastidi. Per migliorare



|'adesione, utilizzare un asciugamano umido per pulire il lato sporco. L'umidita eccessiva puo
compromettere I'adesione. Sostituire i gel pad adesivi (elettrodi) con tipi e modelli identici.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

1.Aprire il vano batterie.

2.Inserire correttamente le batterie rispettando la polarita (+ e -).
3.Chiudere il vano batterie.

4.Accendere l'interruttore e controllare la spia luminosa.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere |'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto € conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: BREASTIUP — BENUTZERHANDBUCH
PRODUKTNORMEN

Produktname: BREASTIUP
Verwendungsmodus: A-F (6 Modi)
Frequenz: 1-100Hz

Betriebszeit: 12 Minuten (pro Sitzung)
Ausgang: Bis zu 9,8 mA maximal

INSTALLATIONSSCHRITTE

1.0ffnen Sie das Batteriefach.

2. Legen Siedie Batterien richtig ein (2 AAA-Batterien) und schlieRen Sie dann das Fach.

3.Bringen Sie das Bauchmuskelpolster (oder das Armpolster) am Hauptgerét an.

4.Entfernen Siedie Klebestreifen von der Pelotte und kleben Sie sie separat auf den Bauch (oder die
Arme).

PRODUKTMERKMALE

1. Bei derNiederfrequenzbehandlung werden rhythmische und sanfte Impulse abgegeben. Der
spezielle Niederfrequenz-Strom gibt einen regelmaRigen Rhythmus oder Pausen ab. Diese
rhythmische Stimulation sorgt fiir eine sanfte, massageahnliche Wirkung, die dem Druck der
menschlichen Hand, dem Kneten und Klopfen dhnelt.

2.Es stehensechs Modi zur Auswahl:

-Wahlen Sie ganz einfachaus 6 Modi.

-Das Gerét schaltet sich nach 12 Minuten Inaktivitat automatisch ab, um Energieverschwendung zu
vermeiden.

BETRIEBSANLEITUNG

v ’
1.0ON: Einschalten / INC: Erhéhen

2.0FF: Ausschalten / DEC: Verringern
3.PROGRAMM: Auswahl des Modus

Wenn Sie die Tasten "Einschalten" und "Intensitat erhohen" driicken, wird die Kontrollleuchte
allméhlich heller. Umgekehrt wird durch Driicken der Tasten "Ausschalten" und "Intensitat
verringern" die Anzeige allmahlich gedimmt.

- DieTasten zur Einstellung der Intensitat, sowohl fiir "Einschalten" und "Intensitdt erhdhen" als auch
fir "Ausschalten" und "Intensitat verringern", bieten 10 Einstellstufen.

-Taste zur Auswahl des Modus: Wéhlen Sie aus 6 Modi (A-F).

-Batteriefach: Das Batteriefach befindet sich auf der Riickseite und ist leicht zugédnglich.
-Trockenbatterien.



Modus-Anzeigeleuchte
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ANWEISUNGEN ZUR VERWENDUNG DES PADS
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1.SchlieBen Sie das Hauptgerat an das Gelpflaster an.

2.Entfernen Sie die Schutzfolie von dem Gelpflaster.

3.Legen Siedas Geréat auf den gewiinschten Massagebereich.

4.Dricken Sie die Taste "ON / INC", um das Gerat zu starten; das Licht leuchtet konstant. Wenn Sie die
Taste "ON / INC" erneut druicken, blinkt das Licht.

5.Wihlen Sie mit der PROGRAMM-Taste den gewlinschten Modus.

6.Stellen Siedie Massageintensitdt nach lhren Wiinschen ein. Dricken Sie die Taste "ON / INC" weiter,
um die Intensitat zu erhéhen, oder driicken Sie sie, um die Intensitdt zu verringern.

*Vermeiden Sie den direkten Kontakt mit dem Pflaster unmittelbar nach der Aktivierung.
WARTUNG

Haupteinheit:

Reinigen Sie die Oberflache des Gerats mit einem feuchten Tuch und einem neutralen
Reinigungsmittel. Wischen Sie mit einem sauberen Tuch trocken.

Lagern Sie das Gerat nicht in Umgebungen mit hohen oder niedrigen Temperaturen oder in Bereichen
mit hoher Luftfeuchtigkeit.



Selbstklebende Gel-Pads:

Wenn die Klebeseite des Pads schmutzig wird oder ihre Klebekraft verliert, kann dies zu Beschwerden
fihren. Verwenden Sie ein feuchtes Handtuch, um die verschmutzte Seite zu reinigen und die
Haftung zu verbessern. UbermiRige Feuchtigkeit kann die Adh&sion beeintrachtigen.

Ersetzen Sie die Klebegel-Pads (Elektroden) durch identische Typen und Modelle.

AUSTAUSCH DER BATTERIE

1.0ffnen Sie das Batteriefach.

2.Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polaritat (+ und -).
3.SchlieRen Siedas Batteriefach.

4.Schalten Sieden Schalter ein und kontrollieren Sie die Kontrollleuchte.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie Gblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu fordern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, verwenden Sie das

Em— Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



ES: BREASTIUP - MANUAL DEL USUARIO
NORMAS DEL PRODUCTO

Nombre del producto: BREASTIUP

Modo de uso: A-F (6 modos)

Frecuencia: 1-100Hz

Tiempo de funcionamiento: 12 minutos (por sesién)
Salida: Hasta 9,8 mA maximo

PASOS DE INSTALACION

1.Abra el compartimento de las pilas.

2.Inserte correctamente las pilas (2 pilas AAA) y, a continuacidn, cierre el compartimento.
3.Coloquela almohadilla para el musculo abdominal (o la almohadilla para el brazo) en la unidad
principal.

4 Retire los adhesivos de la almohadilla y fijelos por separado en el abdomen (o los brazos).

CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

1.El tratamiento de baja frecuencia consiste en impulsos ritmicos y suaves. La electricidad
especializada de baja frecuencia emite un ritmo regular o pausas. Esta estimulacién ritmica
proporciona un efecto suave, similar a un masaje, parecido a la presion, el amasado y el golpeteo de
la mano humana.

2. Sepueden seleccionar seis modos:

-Elija facilmente entre 6 modos.

-El aparato se apaga automaticamente tras 12 minutos de inactividad para evitar el derroche de
energia.

INSTRUCCIONES DE USO

1.0N: Encendido / INC: Aumento
2. OFF: Apagado / DEC: Disminucion
3.PROGRAM: Seleccion de modo

Al pulsar los botones "power on" y "increase intensity", la luz indicadora se ilumina gradualmente.
Por el contrario, al pulsar los botones "apagar" y "disminuir la intensidad", la luz indicadora se atenua
gradualmente.

-Los botones de ajuste de la intensidad, tanto para "encender" y "aumentar la intensidad" como para
"apagar" y "disminuir la intensidad", ofrecen 10 niveles de ajuste.
-Botdn de seleccion de modo: Elige entre 6 modos (A-F).



-Compartimento de las pilas: Situado en la parte trasera para facilitar el acceso.
-Pilas secas.

Indicador luminoso de modo
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INSTRUCCIONES DE USO DEL PAD

Vs

2

J

1.Conectela unidad principal al parche de gel.

2.Retire la pelicula protectora del parche de gel.

3.Coloqueel aparato sobre la zona de masaje deseada.

4.Pulse el boton "ON / INC" para encender el aparato; la luz permanece fija. Si pulsa de nuevo el
boton "ON / INC", la luz parpadeara.

5.Utilice la tecla PROGRAM para seleccionar el modo deseado.

6.Ajuste la intensidad del masaje segun sus preferencias. Siga pulsando el botén "ON / INC" para
aumentar la intensidad o pulselo para disminuirla.

*Evite el contacto directo con el parche adhesivo inmediatamente después de la activacion.
MANTENIMIENTO

Unidad principal:

Limpie la superficie de la unidad con un pafio himedo y un producto de limpieza neutro. Seque con
un pafio limpio.

Evite guardar la unidad en entornos con altas o bajas temperaturas o en zonas con excesiva
humedad.



Almohadillas adhesivas de gel:

Si el lado adhesivo de la almohadilla se ensucia o pierde su adherencia, puede causar molestias.
Utilice una toalla himeda para limpiar la cara sucia y mejorar la adherencia. La humedad excesiva
puede afectar a la adherencia.

Sustituya las almohadillas de gel adhesivo (electrodos) por otras de idéntico tipo y modelo.

SUSTITUCION DE LA PILA

1.Abra el compartimento de las pilas.

2.Asegurese de insertar correctamente las pilas respetando la polaridad (+ v -).
3.Cierre el compartimento de las pilas.

4.Encienda el interruptor y compruebe el indicador luminoso.

INSTRUCCIONES PARA EL RECICLAJE Y LA ELIMINACION:

Esta etiqueta significa que el producto no puede eliminarse como otros residuos domésticos en toda la UE. Para
evitar posibles dafos al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminacidn incontrolada de
residuos. Recicle de forma responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Si desea
devolver un aparato usado, utilice el sistema de entrega y recogida o pdngase en contacto con el minorista al que

— compré el producto. El minorista puede aceptar el producto para reciclarlo de forma segura para el medio
ambiente.

c € Una declaracion del fabricante de que el producto cumple los requisitos de las Directivas de la UE aplicables.



PT: BREASTIUP - MANUAL DO UTILIZADOR
NORMAS DO PRODUTO

Nome do produto: BREASTIUP

Modo de utilizagdo: A-F (6 modos)

Frequéncia: 1-100Hz

Tempo de funcionamento: 12 minutos (por sessdo)
Saida: Até 9,8mA maximo

PASSOS DE INSTALAGAO

1.Abrir o compartimento das pilhas.

2.Insira as pilhas corretamente (2 pilhas AAA) e, em seguida, feche o compartimento.

3.Fixe a almofada para musculos abdominais (ou a almofada para o braco) a unidade principal.
4 Retire os autocolantes da almofada e fixe-os separadamente no abdémen (ou nos bracos).

CARACTERISTICAS DO PRODUTO

1.0 tratamento de baixa frequéncia envolve impulsos ritmicos e suaves. A eletricidade especializada
de baixa frequéncia emite um ritmo regular ou pausas. Esta estimulagdo ritmica proporciona um
efeito suave, semelhante a uma massagem, semelhante a pressdo da mao humana, ao amassar e ao
bater.

2.Estao disponiveis seis modos para selegao:

-Escolha facilmente entre 6 modos.

-0 dispositivo desliga-se automaticamente apds 12 minutos de inatividade para evitar o desperdicio
de energia.

INSTRUCOES DE FUNCIONAMENTO

1.0ON: Ligar / INC: Aumentar
2.0FF: Desligar / DEC: Diminuir
3.PROGRAM: Sele¢dao de modo

Ao premir os botdes "ligar" e "aumentar a intensidade", a luz indicadora torna-se gradualmente mais
clara. Inversamente, ao premir os botdes "desligar" e "diminuir a intensidade", a luz indicadora
escurece gradualmente.

-Os botdes de ajuste da intensidade, tanto para "ligar" e "aumentar a intensidade", como para
"desligar" e "diminuir a intensidade", oferecem 10 niveis de ajuste.
-Botdo de sele¢do de modo: Escolha entre 6 modos (A-F).



-Compartimento da pilha: Localizado na parte de tras para facil acesso.
-Pilhas de célula seca.

Luz indicadora de modo
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO DA ALMOFADA
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1.Ligar a unidade principal ao penso de gel.

2.Retirar a pelicula protetora do penso de gel.

3.Colocar o aparelho na zona de massagem pretendida.

4. Premiro botdo "ON / INC" para ligar o aparelho; a luz permanece fixa. Premir novamente o botdo
"ON / INC" faz com que a luz pisque.

5.Utilize a tecla PROGRAM para selecionar o modo desejado.

6.Ajuste a intensidade da massagem de acordo com a sua preferéncia. Continue a premir o botao
"ON / INC" para aumentar a intensidade ou prima-o para diminuir a intensidade.

*Evitar o contacto direto com o adesivo imediatamente apds a ativagdo.

MANUTENGAO

Unidade principal:

Limpar a superficie da unidade com um pano himido e um agente de limpeza neutro. Secar com um
pano limpo.

Evite armazenar a unidade em ambientes com temperaturas altas ou baixas ou em areas com
humidade excessiva.



Almofadas de gel adesivo:

Se o lado adesivo da almofada ficar sujo ou perder a aderéncia, pode causar desconforto. Utilizar um
pano humido para limpar o lado sujo para melhorar a aderéncia. A humidade excessiva pode afetar a

aderéncia.

Substitua as almofadas de gel adesivo (eléctrodos) por tipos e modelos idénticos.

SUBSTITUIGAO DA PILHA

1.Abra o compartimento das pilhas.

2.Assegurar a insercdo correcta das pilhas no que respeita a polaridade (+ e -).
3.Feche o compartimento das pilhas.

4. Ligueo interrutor e verifique a luz indicadora.

INSTRUCOES PARA RECICLAGEM E ELIMINAGAO:

Este rotulo significa que o produto ndo pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar
potenciais danos para o ambiente ou para a saude humana decorrentes da eliminagdo ndo controlada de
residuos. Recicle de forma responsavel para promover a utilizagdo sustentavel dos recursos materiais. Se quiser
devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o
produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura.

Uma declaragdo do fabricante de que o produto estd em conformidade com os requisitos das directivas da UE
aplicaveis.



FR : BREASTIUP - MANUEL D'UTILISATION
NORMES DU PRODUIT

Nom du produit : BREASTIUP

Mode d'utilisation : A-F (6 modes)
Fréquence : 1-100Hz

Durée d'utilisation : 12 minutes (par session)
Sortie : Jusqu'a 9,8 mMA maximum

ETAPES D'INSTALLATION

1.0uvrez le compartiment a piles.

2.Insérez correctement les piles (2 piles AAA), puis refermez le compartiment.

3.Fixez le coussin de muscles abdominaux (ou le coussin de bras) a I'unité principale.

4 Retirez les autocollants du coussin et collez-les séparément sur I'abdomen (ou les bras).

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

1. Letraitement a basse fréquence implique des impulsions rythmiques et douces. L'électricité basse
fréquence spécialisée émet un rythme régulier ou des pauses. Cette stimulation rythmique produit
un effet de massage doux, semblable a la pression de la main humaine, au pétrissage et au
tapotement.

2.Six modes sont disponibles :

-Choisissez facilementparmi 6 modes.

-L'appareil s'éteint automatiquement aprés 12 minutes d'inactivité pour éviter tout gaspillage
d'énergie.

MODE D'EMPLOI

v 3
1.0N : Mise sous tension / INC : Augmentation

2.0FF : Mise hors tension / DEC : Diminution
3.PROGRAM : Sélection du mode

Lorsque vous appuyez sur les boutons "power on" et "increase intensity", le voyant lumineux
s'éclaircit progressivement. Inversement, en appuyant sur les touches "power off" et "decrease
intensity", l'indicateur lumineux s'assombrit progressivement.

- Lesboutons de réglage de l'intensité, tant pour la mise en marche et I'augmentation de l'intensité
que pour l'arrét et la diminution de l'intensité, offrent 10 niveaux de réglage.

-Bouton de sélection du mode : Choix entre 6 modes (A-F).

-Compartiment a piles : Situé a I'arriere pour un acces facile.

-Piles seches.



Témoin lumineux de mode

Blue Blue Blue Blue Blue Blue
®000 (o] Jele] @900 (o]o] Jo) o]ole]l IaNelel T
mode A B C D E F

INSTRUCTIONS D'UTILISATION DU COUSSIN
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1.Connecter l'unité principale au gel patch.

2.Retirez le film protecteur du patch de gel.

3.Placez l'appareil sur la zone de massage souhaitée.

4.Appuyer sur le bouton "ON / INC" pour démarrer I'appareil ; le voyant reste allumé. Une nouvelle
pression sur la touche "ON / INC" fait clignoter le voyant.

5.Sélectionner le mode souhaité a I'aide de la touche PROGRAM.

6.Réglez l'intensité du massage selon vos préférences. Continuez a appuyer sur le bouton "ON / INC"
pour augmenter l'intensité ou appuyez dessus pour la diminuer.

*Evitez le contact direct avec le patch adhésif immédiatement aprés I'activation.

ENTRETIEN

Unité principale :

Nettoyez la surface de |'appareil a I'aide d'un chiffon humide et d'un produit de nettoyage neutre.
Essuyez avec un chiffon propre.

Evitez de ranger I'appareil dans des environnements a haute ou basse température ou dans des

endroits excessivement humides.

Coussinets de gel adhésif :



Si la face adhésive du coussin se salit ou perd de son adhérence, elle peut provoquer une géne.
Utilisez une serviette humide pour nettoyer la face sale afin d'améliorer I'adhérence. Une humidité
excessive peut nuire a I'adhérence.

Remplacez les électrodes de gel adhésif par des électrodes de type et de modele identiques.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

1.0uvrez le compartiment des piles.

2 Veillez a insérer correctement les piles en respectant la polarité (+ et -).
3.Fermez le compartiment a piles.

4.Allumezl'interrupteur et vérifiez le témoin lumineux.

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

C€

Ce label signifie que le produit ne peut pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers dans I'UE. Afin d'éviter
tout dommage potentiel a I'environnement ou a la santé humaine d{ a une élimination incontrélée des déchets,
il convient de recycler le produit de maniére responsable afin de promouvoir le développement durable. Recyclez
de maniére responsable afin de promouvoir I'utilisation durable des ressources matérielles. Si vous souhaitez
retourner un appareil usagé, utilisez le systeme de dépot et de collecte ou contactez le détaillant chez qui vous
avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux de
I'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes
applicables.



NL: BREASTIUP — GEBRUIKSAANWUZING

PRODUCTNORMEN

Productnaam: BREASTIUP
Gebruikswijze: A-F (6 modi)
Frequentie: 1-100Hz

Gebruikstijd: 12 minuten (per sessie)
Uitgang: Maximaal 9,8mA

INSTALLATIESTAPPEN

1.0pen het batterijvak.

2.Plaats de batterijen op de juiste manier (2 AAA batterijen) en sluit het compartiment.
3.Bevestig het buikspierkussen (of armkussen) aan de hoofdeenheid.

4 Verwijder de zelfklevende stickers van het kompres en bevestig ze afzonderlijk op de buik (of
armen).

PRODUCTKENMERKEN

1.Laagfrequente behandeling bestaat uit ritmische en zachte impulsen. De gespecialiseerde
laagfrequente elektriciteit geeft een regelmatig ritme of pauzes. Deze ritmische stimulatie zorgt voor
een zacht, massage-achtig effect, vergelijkbaar met menselijke handdruk, kneden en tikken.

2.Je kunt uit zes standen kiezen:

-Kies eenvoudig uit 6 modi.

-Het apparaat schakelt automatisch uit na 12 minuten inactiviteit om energieverspilling te
voorkomen.

GEBRUIKSAANWIZING

\/ 3
1.0N: Inschakelen / INC: Verhogen

2.0FF: Uitschakelen / DEC: Verlagen
3.PROGRAM: Modusselectie

Als u op de knoppen "Power on" en "Increase intensity" drukt, wordt het indicatorlampje geleidelijk
helderder. Als u daarentegen op de knoppen "power off" en "decrease intensity" drukt, wordt het
indicatorlampje geleidelijk donkerder.

-De knoppen voor het aanpassen van de intensiteit, voor zowel "aanzetten" en "intensiteit verhogen"
als "uitzetten" en "intensiteit verlagen", bieden 10 instelbare niveaus.

-Modusselectieknop: Keuze uit 6 modi (A-F).

-Batterijvak: Aan de achterkant voor gemakkelijke toegang.

-Droge batterijen.



Indicatielampje modus
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GEBRUIKSAANWUZING PAD

1.Sluit de hoofdeenheid aan op de gelpleister.

2 Verwijder de beschermfolie van de gelpleister.

3.Plaats het apparaat op het gewenste massagegebied.

4.Druk op de knop "ON / INC" om het apparaat te starten; het lampje blijft branden. Als je nogmaals
op de toets "ON / INC" drukt, gaat het lampje knipperen.

5.Gebruik de PROGRAMMA toets om de gewenste modus te selecteren.

6.Pas de intensiteit van de massage aan je voorkeur aan. Blijf op de toets "ON / INC" drukken om de
intensiteit te verhogen of druk erop om de intensiteit te verlagen.

*Vermijd direct contact met de zelfklevende patch na activering.

ONDERHOUD

Hoofdeenheid:

Reinig het oppervlak van het apparaat met een vochtige doek en een neutraal schoonmaakmiddel.
Droog met een schone doek.

Bewaar het apparaat niet in omgevingen met hoge of lage temperaturen of op plaatsen met een
hoge vochtigheidsgraad.



Zelfklevende gelpads:

Als de kleefzijde van het kompres vuil wordt of zijn kleverigheid verliest, kan dit ongemak
veroorzaken. Gebruik een vochtige handdoek om de vuile kant schoon te maken voor een betere
hechting. Overmatig vocht kan de kleefkracht beinvloeden.

Vervang de zelfklevende gelelektroden door identieke types en modellen.

VERVANGING VAN DE BATTERU

1.0pen het batterijvak.

2.Zorg ervoor dat de batterijen correct geplaatst worden, rekening houdend met de polariteit (+ en -).
3.Sluit het batterijvak.

4. Zetde schakelaar aan en controleer het indicatielampje.

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIIDERING:

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen.
Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiéle hulpbronnen te bevorderen. Als je een
gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de winkelier
waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige recycling.

Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen.



CZ: BREASTIUP - UZIVATELSKA PRIRUCKA

NORMY VYROBKU

Product Name: BREASTIUP

ZpUsob poufZiti: A-F (6 rezimQ)

Frekvence: 1-100 Hz

Doba provozu: 12 minut (na jedno sezeni)
Vystup: Maximalni proud: az 9,8 mA

KROKY INSTALACE

1.0teviete prihraddku na baterie.

2.Vlozite spravné baterie (2 baterie AAA) a poté prihradku zaviete.

3.Pfipevnéte podlozku pro bfisni svaly (nebo podlozku pro ruce) k hlavni jednotce.
4.0dstrante z podlozky samolepky a nalepte je samostatné na bticho (nebo paze).

VLASTNOSTI VYROBKU

1.Nizkofrekvencni 1é€ba zahrnuje rytmické a jemné impulzy. Specializovana nizkofrekvencni elektfina
vysila pravidelny rytmus nebo pauzy. Tato rytmicka stimulace poskytuje jemny, masazni Gcinek,
podobny tlaku lidské ruky, hnéteni a poklepdvani.

2. Navybér je Sest rezimu:

- Snadnosi mUlZete vybrat ze 6 rezima.

-Zarfizeni se automaticky vypne po 12 minutach necinnosti, aby se zabranilo plytvani energii.

NAVOD K OBSLUZE

1. ZAPNETE ZARIZENT NAADRESE: Zapnuti / INC: Zvy3eni
2.0FF: Vypnuti napajeni / DEC: Snizeni
3.PROGRAM: Volba rezimu

PFi stisknuti tlacitek "zapnuti" a "zvySeni intenzity" se kontrolka postupné rozjasfiuje. Naopak pfi
stisknuti tlacitek "vypnout" a "sniZit intenzitu" se kontrolka postupné ztmavuje.

-Tlacitka nastaveni intenzity, jak pro "zapnuti" a "zvySeni intenzity", tak pro "vypnuti" a "sniZeni
intenzity", nabizeji 10 drovni nastaveni.

-Tlacitko pro vybér rezimu: Volba jednoho ze 6 rezimu (A-F).

-Ptihradka na baterie: Umistény v zadni ¢asti pro snadny pfistup.

-Suché baterie.



Kontrolka rezimu
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NAVOD K POUZITi PODLOZKY

|

1.Pfipojte hlavni jednotku ke gelové néplasti.

2. Naadreseodstrarite ochrannou fdlii z gelové naplasti.

3.Umistéte pristroj na poZzadovanou masazni oblast.

4 Stisknutim tlacitka "ON / INC" pfistroj spustte; kontrolka zlistane trvale rozsvicend.Dalsim
stisknutim tlacitka "ON / INC" se kontrolka rozblika.

5.Pomoci tlacitka PROGRAM zvolte poZzadovany rezim.

6.Nastavte intenzitu masaze podle svych preferenci. Pokracujte ve stisknuti tlacitka "ON / INC" pro
zvyseni intenzity nebo jej stisknéte pro snizeni intenzity.

*Bezprostiedné po aktivaci se vyhnéte pfimému kontaktu s lepici naplasti.

UDRZBA

Hlavni jednotka:

Hlavni jednotka: Povrch jednotky Cistéte vihkym hadfikem s neutralnim Cisticim prostfedkem. Otfete
do sucha Cistym hadtikem.

Jednotku neskladujte v prostredi s vysokou nebo nizkou teplotou nebo v mistech s nadmérnou
vlhkosti.



Lepici gelové podlozky:

Pokud se lepici strana podlozky znedisti nebo ztrati svou lepivost, mliZe to zpUsobit nepohodli. Pro
zlepseni prilnavosti pouZijte k ocisténi znecisténé strany vlihky ruénik. Nadmérna vihkost maze ovlivnit
pfilnavost.

Lepici gelové podlozky (elektrody) vymérite za identické typy a modely.

VYMENA BATERIE

1. Naadreseoteviete prihradku na baterie.

2.Zajistéte spravné vlozeni baterii s ohledem na polaritu (+ a -).
3.Zavrete prihradku na baterie.

4.Zapnéte vypinac a zkontrolujte kontrolku.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamena, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli

moznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte

odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte

systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce muZe pfijmout
E— vyrobek k ekologicky bezpeénému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje poZzadavky prislusnych smérnic EU.



PL: BREASTIUP - INSTRUKCJA OBStUGI

STANDARDY PRODUKTU

Nazwa produktu: BREASTIUP

Tryb uzytkowania: A-F (6 trybow)
Czestotliwos¢: 1-100 Hz

Czas dziatania: 12 minut (na sesje)
Wyjscie: Maksymalnie do 9,8 mA

KROKI INSTALACII

1.0twodrz komore baterii.

2.Wtdzprawidtowo baterie (2 baterie AAA), a nastepnie zamknij komore.

3.Przymocuj naktadke na miesnie brzucha (lub naktadke na ramie) do urzadzenia gtdwnego.
4. Usunnaklejki samoprzylepne z podktadki i przymocuj je oddzielnie do brzucha (lub ramion).

CECHY PRODUKTU

1.Zabieg o niskiej czestotliwosci obejmuje rytmiczne i delikatne impulsy. Specjalistyczny prad o niskiej
czestotliwosci emituje regularny rytm lub przerwy. Ta rytmiczna stymulacja zapewnia delikatny efekt
przypominajgcy masaz, podobny do ucisku ludzkiej dtoni, ugniatania i stukania.

2.Dostepnych jestszes¢ tryboéw do wyboru:

- tatwywybér jednego z 6 trybdow.

-Urzadzenie wytgcza sie automatycznie po 12 minutach bezczynnosci, aby zapobiec marnowaniu

energii.

INSTRUKCJA OBStUGI

v 3
1.0N: Wiaczanie zasilania / INC: Zwiekszanie

2.0FF: Wytgczanie zasilania / DEC: Zmniejszanie
3.PROGRAM: Wybér trybu

Po nacis$nieciu przyciskdw "power on" (wtgczanie) i "increase intensity" (zwiekszanie intensywnosci)
wskaznik swietlny stopniowo sie rozjasnia. | odwrotnie, nacisniecie przyciskdw "wytgcz" i "zmniejsz
intensywnos$¢" powoduje stopniowe przyciemnienie wskaznika.

-Przyciski regulacji intensywnosci, zarowno dla "wiaczania" i "zwiekszania intensywnosci", jak i
"wytgczania" i "zmniejszania intensywnosci", oferujg 10 poziomow regulacji.

-Przycisk wyboru trybu: Wybér jednego z 6 trybow (A-F).

-Komora baterii: Umieszczona z tytu dla tatwego dostepu.

-Baterie z suchym ogniwem.



Wskaznik trybu pracy
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INSTRUKCJE UZYTKOWANIA PADA
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1.Podtacz jednostke gtéwng do plastra zelowego.

2.Zdejmijfolie ochronng z plastra zelowego.

3.Umies¢ urzadzenie na wybranym obszarze masazu.

4. Nacisnijprzycisk "ON / INC", aby uruchomié¢ urzadzenie; kontrolka bedzie swieci¢ $wiattem ciggtym.
Ponowne naci$niecie przycisku "ON / INC" spowoduje miganie kontrolki.

5.Uzyj przycisku PROGRAM, aby wybra¢ zadany tryb.

6. Dostosujintensywnos$¢ masazu do swoich preferencji. Kontynuuj naciskanie przycisku "ON / INC",
aby zwiekszy¢ intensywnosc lub nacisnij go, aby zmniejszy¢ intensywnosé.

*Unikaj bezposredniego kontaktu z plastrem samoprzylepnym bezposrednio po aktywacji.
KONSERWACIA

Jednostka gtéwna:

Wyczy$¢ powierzchnie urzgdzenia za pomocg wilgotnej szmatki i neutralnego srodka czyszczacego.
Wytrzeé do sucha czystg szmatka.

Nalezy unika¢ przechowywania urzgdzenia w Srodowisku o wysokiej lub niskiej temperaturze lub w
miejscach o nadmiernej wilgotnosci.



Zelowe podktadki samoprzylepne:

Jesli samoprzylepna strona naktadki zabrudzi sie lub straci przyczepnos¢, moze to powodowac
dyskomfort. Uzyj wilgotnego recznika do wyczyszczenia zabrudzonej strony, aby poprawié
przyczepnosc. Nadmierna wilgoé moze wptywac na przyczepnosé.

Wymien samoprzylepne podktadki zelowe (elektrody) na identyczne typy i modele.

WYMIANA BATERII

1.0tworzy¢ komore baterii.

2.Upewnic¢ sie, ze baterie zostaty prawidtowo wtozone z uwzglednieniem biegunowosci (+i -).
3. Zamknij komore baterii.

4. Wiaczprzetacznik i sprawdz wskaznik swietlny.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdow
materialnych. Jesli chcesz zwrdci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktorego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



SK: BREASTIUP - NAVOD NA POUZITIE

NORMY PRE VYROBKY

Nazov vyrobku: BREASTIUP

Sposob pouZitia: A-F (6 rezimov)

Frekvencia: 1-100 Hz

Doba prevadzky: 12 minut (na jedno sedenie)
Vystup: Maximalne do 9,8 mA

KROKY INSTALACIE

1.0tvorte priehradku na batérie.

2. Vlozite spravne batérie (2 batérie AAA) a potom priehradku zatvorte.

3.Pripevnite podlozku na brusné svaly (alebo podlozku na ruky) k hlavnej jednotke.

4.7 podlozky odstrarnte samolepky a pripevnite ich samostatne na brucho (alebo ramena).

VLASTNOSTI VYROBKU

1.Nizkofrekvenéna lie¢ba zahffia rytmické a jemné impulzy. Specializovana nizkofrekvenéna elektrina
vysiela pravidelny rytmus alebo pauzy. Tato rytmicka stimuldcia poskytuje jemny, masazny ucinok
podobny tlaku ludskej ruky, hneteniu a poklepdvaniu.

2. Navyber je Sest reZimov:

- Jednoduchosi vyberte zo 6 rezimov.

-Zariadenie sa automaticky vypne po 12 minutach necinnosti, aby sa zabranilo plytvaniu energiou.

NAVOD NA OBSLUHU

1.0N (ZAPNUTIE): Zapnutie napdjania / INC: ZvySenie
2.0FF: Vypnutie napdjania / DEC: ZniZenie
3.PROGRAM: Vyber rezimu

Pri stlaceni tlacidiel "zapnutie" a "zvySenie intenzity" sa kontrolka postupne rozjasfiuje. Naopak, pri
stlaceni tlacidiel "vypnut" a "zniZit intenzitu" sa kontrolka postupne stimuje.

-Tlacidla na nastavenie intenzity, a to ako pre "zapnutie" a "zvySenie intenzity", tak aj pre "vypnutie" a
"zniZenie intenzity", ponukaju 10 Urovni nastavenia.

-Tlacidlo volby rezimu: Vyberte si zo 6 rezimov (A-F).

-Priehradka na batérie: Umiestneny vzadu pre lahky pristup.

-Suché batérie.



Svetelny indikator rezimu
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1.Pripojte hlavnu jednotku ku gélovej naplasti.

2.0dstrante ochrannu féliu z gélovej naplasti.

3.Zariadenie umiestnite na pozadovanu masaznu oblast.

4.Stlacenim tlacidla "ON / INC" spustite zariadenie; kontrolka zostane stala. Opatovné stlacenie
tlacidla "ON / INC" spdsobi, Ze kontrolka zac¢ne blikat.

5.Pomocou tla¢idla PROGRAM vyberte poZzadovany rezim.

6.Nastavte intenzitu masaze podla svojich preferencii. Pokracujte v stlacani tlacidla "ON / INC" pre
zvysenie intenzity alebo ho stlacte pre znizenie intenzity.

*Bezprostredne po aktivacii sa vyhnite priamemu kontaktu s lepiacou néaplastou.

UDRZBA

Hlavna jednotka:

Cistite povrch jednotky vihkou handri¢kou a neutralnym ¢istiacim prostriedkom. Utrite do sucha
Cistou handrickou.

Vyhnite sa skladovaniu jednotky v prostredi s vysokou alebo nizkou teplotou alebo v priestoroch s
nadmernou vlhkostou.



Lepiace gélové podlozky:

Ak sa lepiaca strana podlozky znedisti alebo strati svoju lepivost, moze spbsobit nepohodlie. Na
odistenie zneclistenej strany pouzite vlhky uterak, aby sa zlepsila prilnavost. Nadmerna vlhkost méze
ovplyvnit prilnavost.

Lepiace gélové podlozky (elektrody) vymernite za identické typy a modely.

VYMENA BATERIE

1.0tvorte priehradku na batérie.

2.Zabezpecte spravne vlozenie batérii s ohladom na polaritu (+ a -).
3.Zatvorte priehradku na batérie.

4.Zapnite vypinac a skontrolujte kontrolku.

POKYNY NA RECYKLACIU A LIKVIDACIU:

Toto oznadenie znamend, Ze vyrobok nemozno likvidovat ako iny domovy odpad v celej EU. Aby sa zabranilo
moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského zdravia v dosledku nekontrolovanej likvidacie
odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné vyuZivanie materidlovych zdrojov. Ak chcete pouzité
zariadenie vrétit, vyuZite systém odovzddvania a zberu alebo sa obratte na predajcu, u ktorého ste vyrobok kupili.
Predajca moze vyrobok prijat na ekologicky bezpeénu recyklaciu.

c € Vyhlasenie vyrobcu, ze vyrobok spifia poziadavky platnych smernic EU.



HU: BREASTIUP - FELHASZNALOI KEZIKONYV
TERMEKSZABVANYOK

Termék neve: BREASTIUP
Felhasznalasi méd: (6 Gzemmadd)
Frekvencia: 1-100Hz

MUkodési id6: 12 perc (Ulésenként)
Kimenet: Legfeljebb 9,8mA

TELEPITESI LEPESEK

1.Nyissa ki az elemtartoét.

2.Helyezze be az elemeket megfeleléen (2 db AAA elem), majd zarja be a rekeszt.

3.Csatlakoztassa a hasizomparnat (vagy a karparnat) a f6egységhez.

4 Tavolitsa el a ragasztématricadkat a parnardl, és rogzitse kiilon-kiilon a hasizomra (vagy a karokra).

TERMEKJELLEMZOK

1. Azalacsony frekvencidju kezelés ritmikus és gyengéd impulzusokat tartalmaz. A specidlis alacsony
frekvenciaju elektromossdg szabalyos ritmust vagy szlineteket bocsat ki. Ez a ritmikus stimulacié lagy,
masszdazsszer( hatast biztosit, amely az emberi kéz nyomdasdra, gyurasara és kopogtatdsara hasonlit.
2.Hat lizemmad koziil valaszthat:

- Kbnnyedénvalaszthat a 6 izemmad kozl.

-A késziilék 12 perc inaktivitas utdan automatikusan kikapcsol, hogy elkerilje az energiapazarlast.

HASZNALATI UTASITAS

1.0ON: Bekapcsolas / INC: Novelés
2.0FF: Kikapcsolas / DEC: Csokkentés
3.PROGRAM: Mdd kivalasztasa

A "bekapcsolds" és az "intenzitds novelése" gombok megnyomasakor a jelz6fény fokozatosan
kivildgosodik. Ezzel szemben a "kikapcsolas" és az "intenzitas csokkentése" gombok megnyomasakor
a jelz6fény fokozatosan halvanyodik.

-Az intenzitds beallitasara szolgalé gombok mind a "bekapcsolas" és az "intenzitas névelése", mind a
"kikapcsolas" és az "intenzitas csokkentése" esetében 10 fokozatu beallitast kinalnak.

-Uzemmad kivélaszté gomb: Valasszon a 6 lizemmad (A-F) koziil.

-Elemtartd: Hatul taldlhato a konny( hozzaférés érdekében.

-Szérazelemek.



Uzemmédjelz6 lampa
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PAD HASZNALATI UTASITAS

1.Csatlakoztassa a fGegységet a géltapaszhoz.

2 Tavolitsa el a védé6foliat a géltapaszrol.

3.Helyezze a késziiléket a kivant masszazs teriiletre.

4 .Nyomja meg az "ON / INC" gombot a készlilék elinditdsahoz; a lampa folyamatosan vilagit.Az "ON /
INC" gomb ismételt megnyomadsaval a fény villogni kezd.

5. APROGRAM gomb segitségével valassza ki a kivant izemmaddot.

6.Allitsa be a masszazs intenzitasat a sajat izlése szerint. Az "ON / INC" gombot tovébbra is nyomja
meg az intenzitds noveléséhez, vagy nyomja meg az intenzitds csokkentéséhez.

*Keriilje a k6zvetlen érintkezést a ragtapasszal kézvetleniil az aktivalas utan.

KARBANTARTAS

FGegység:

A késziilék felliletét nedves ruhdval és semleges tisztitdszerrel tisztitsa meg. Torolje szdrazra tiszta
ruhdval.

Keriilje a késziilék tarolasat magas vagy alacsony hémérsékletl kornyezetben, illetve tulzott
paratartalmu helyeken.



Ragaszt6 gélparnak:

Ha a parna ragasztd oldala szennyezddik vagy elvesziti ragaddssagat, kellemetlenséget okozhat. A jobb
tapadas érdekében nedves torilkdzével tisztitsa meg a szennyezett oldalt. A tulzott nedvesség
befolyasolhatja a tapadast.

Cserélje ki a tapado gélpdrnakat (elektrédakat) azonos tipusuakra és modellekre.

AKKUMULATORCSERE

1.Nyissa ki az elemtartot.

2.Ugyeljen az elemek helyes behelyezésére a polaritasra (+ és -) tekintettel.
3.Zarja be az elemtartét.

4. Kapcsoljabe a kapcsolét, és ellenérizze a jelz6fényt.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megel6zése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
haszndlja az eldobasi és gydijtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

c € A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



RO: BREASTIUP - MANUAL DE UTILIZARE
STANDARDE DE PRODUS

Denumirea produsului: BREASTIUP

Mod de utilizare: A-F (6 moduri)

Frecventa: 1-100Hz

Timp de functionare: 12 minute (pe sesiune)
lesire: Pana la 9,8mA maxim

PASI DE INSTALARE

1.Deschideti compartimentul pentru baterii.

2.Introduceti corect bateriile (2 baterii AAA), apoi inchideti compartimentul.

3.Atasati placuta pentrumuschii abdominali (sau placuta pentru brate) la unitatea principala.
4.Indepartati autocolantele adezive de pe tampon si fixati-le separat pe abdomen (sau pe brate).

CARACTERISTICILE PRODUSULUI

1.Tratamentul cu frecventa joasa implica impulsuri ritmice si blande. Electricitatea specializata de
joasa frecventa emite un ritm regulat sau pauze. Aceasta stimulare ritmica ofera un efect moale,
asemanator masajului, asemanator presiunii mainilor umane, framantarii si batailor.

2.Sunt disponibile sase moduri pentru selectie:

-Alegeti cu usurinta dintre cele 6 moduri.
-Dispozitivul se opreste automat dupa 12 minute de inactivitate pentru a preveni risipa de energie.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1.0ON: Pornire / INC: Crestere
2.0FF: Oprire / DEC: Diminuare
3.PROGRAM!: Selectarea modului

La apasarea butoanelor "power on" si "increase intensity", indicatorul luminos se lumineaza treptat.
n schimb, apdsarea butoanelor "power off" si "decrease intensity" (oprirea si sciderea intensitétii)
diminueaza treptat lumina indicatoare.

-Butoanele de reglare a intensitatii, atat pentru "power on" si "increase intensity", cat si pentru
"power off" si "decrease intensity", ofera 10 niveluri de reglare.

-Buton de selectare a modului: Alegeti din 6 moduri (A-F).

-Compartimentul pentru baterii: Situat Tn partea din spate pentru acces usor.

-Baterii cu celule uscate.



Indicator luminos de mod
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A PAD-ULUI
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1.Conectati unitatea principala la plasturele cu gel.

2.Indepértati folia protectoare de pe plasturele de gel.

3.Asezatidispozitivul pe zona de masaj dorita.

4. Apasati butonul "ON / INC" pentru a porni dispozitivul; lumina rdmane constanta. Apasarea din nou
a butonului "ON / INC" face ca lumina sa clipeasca.

5.Folositi tasta PROGRAM pentru a selecta modul dorit.

6.Reglati intensitatea masajului in functie de preferintele dumneavoastra. Continuati sa apasati
butonul "ON / INC" pentru a creste intensitatea sau apdsati-l pentru a o reduce.

*Evitati contactul direct cu plasturele adeziv imediat dupa activare.

INTRETINERE

Unitatea principala:

Curatati suprafata unitatii folosind o carpa umeda si un agent de curatare neutru. Stergeti cu o carpa
curata.

Evitati sa depozitati unitatea in medii cu temperaturi ridicate sau scazute sau in zone cu umiditate
excesiva.



Placute cu gel adeziv:

Daca partea adeziva a placutei se murdareste sau isi pierde aderenta, aceasta poate provoca
disconfort. Utilizati un prosop umed pentru a curata partea murdara pentru o mai buna aderenta.
Umiditatea excesiva poate afecta aderenta.

Tnlocuiti placutele cu gel adeziv (electrozi) cu tipuri si modele identice.

TNLOCUIREA BATERIEI

1.Deschideti compartimentul pentru baterii.

2.Asigurati-va ca bateriile sunt introduse corect in ceea ce priveste polaritatea (+ si -).
3.Inchideti compartimentul pentru baterii.

4.Porniti intrerupatorul si verificati indicatorul luminos.

INSTRUCTIUNI PENTRU RECICLARE SI ELIMINARE:

Aceasta eticheta Tnseamna ca produsul nu poate fi eliminat ca si alte deseuri menajere pe intreg teritoriul UE.
Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sanatatii umane in urma eliminarii necontrolate a
deseurilor. Reciclati in mod responsabil pentru a promova utilizarea durabila a resurselor materiale. Daca doriti
sa returnati un dispozitiv uzat, utilizati sistemul de depunere si colectare sau contactati comerciantul de la care
ati cumparat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigura din punct de vedere ecologic.

c E O declaratie a producatorului care sa ateste ca produsul respecta cerintele directivelor UE aplicabile.



BG: BREASTIUP - PbKOBOZACTBO 3A NOTPEBUTENA

NPOAYKTOBU CTAHOAPTU

Mme Ha npoaykta: BREASTIUP

Pexkum Ha nsnonssaHe: A-F (6 pexxunma)
YecrtoTa: 1-100Hz

Bpeme 3a paboTa: 12 mnHyTH (32 eaHa cecun)
MU3xoa: o 9,8 mA makcumym

CTbNKU 3A MHCTATMPAHE

1.0TBOpETE OTAENEHMETO 32 BaTepuu.

2.MocTaseTe npaBuaHo batepumnte (2 6atepumn AAA), cnen KOeTo 3aTBOPETE OTAE/NEHMETO.
3.MpuKpeneTe NOAN0KKATA 32 KOPEMHW MYCKYAUN (MM NOS/IOMKKATA 3@ PbLLE) KbM OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO.

4.07CcTpaHeTe camo3asienBaluTe ce CTUKEPU OT NOSJ/0MKKaTa U M1 3aneneTe OTAEeNHO BbPXY KOpema
(nnn pbueTe).

XAPAKTEPUCTUKU HA NMPOAYKTA

1.HucKouyecToTHOTO NEeYEeHUE BKAKOYBA PUTMUYHU U HEXXHWN UMNYNCH. Cneu,manmampaHOTo
HMCKOYECTOTHO eNeKTPUYECTBO U31bYBa PaBHOMEPEH PUTBM MM Nay3u. Tazu PUTMUYHA CTUMYNALIUA
ocurypsiBa Mek, nogobeH Ha macaxk epeKT, NnogobeH Ha HAaTMCKa Ha YoBeLlKaTa PbKa, MECEHETO U
noTynBsaHeTo.

2.HanunyHm ca wecr pexxuma 3a nsbop:

- leceHnsbop ot 6 perrmma.

-YCTPOMCTBOTO ce U3K/YBa aBTOMATUYHO cned 12 muHyTM besaenctene, 3a ga ce npeaoTBpaTu
Pa3XMLLEHMETO HA eHeprua.

UHCTPYKL U 3A PABOTA

1.BK/IKOYETE: BkatouBaHe Ha 3axpaHBaHeto / INC: YBenuuasaHe
2.0FF: U3kntouBaHe Ha 3axpaHBaHeTo / DEC: HamanasaHe
3.PROGRAM: NU360p Ha pexum

Mpwn HaTUCKaHe Ha ByTOHWUTe "BKAOYBAHE Ha 3aXpaHBaHeTo" M "yBennyaBaHe Ha MHTEH3UBHOCTTA"
WMHAMKaTOPBLT NOCTEMNEHHO ce u3cBeTnABa. M o6paTHO, Npu HaTUCKaHe Ha ByToHUTe "n3KaoYBaHe Ha
3axpaHBaHeTo" 1 "HamanaABaHe Ha MHTEH3UBHOCTTA" MHAWKATOPHATA CBETIMHA NOCTENEHHO
U3TbHABA.

-ByToHMTE 3a perynnpaHe Ha MHTEH3MBHOCTTA, KAaKTo 3a "BKAtouBaHe" 1 "yBennyaBaHe Ha



MHTEH3MBHOCTTA", Taka M 3a "u3KAtouBaHe" 1 "HamansaBaHe Ha MHTEH3MBHOCTTA", npegnarat 10 HMBa
Ha peryaunpaxe.

-BbyToH 3a M360p Ha penm: U3bepeTe eguH oT 6 pexkuma (A-F).

-OTaeneHue 3a 6aTepun: Pa3nonoxeHo oT3aj 3a ieceH AoCTbN.

-Cyxu Knetb4yHu baTepuu.

UHpuKaTop 3a pexum
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1.CBbprKeETE OCHOBHOTO YCTPOMCTBO KbM resl naactTupa.

2.01cTpaHeTe 3aWmUTHOTO POMO OT ren naacTmpa.

3.MocTaBeTe YCTPOMCTBOTO BbPXY ¥KenaHaTa 30Ha 33 Maca.

4.HatucHete 6ytoHa "ON / INC", 3a Aa cTapTMpaTe yCTPOMCTBOTO; CBET/IMHATA OCTaBa MOCTOSAHHA.
MoBTOpHOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa "ON / INC" Kapa ceeTvHaTta ga mura.

5.13non3sante 6ytoHa "PROGRAM", 3a aa nsbepeTte KenaHUa pexrmm.

6.HacTpoitTe MHTEH3MBHOCTTA Ha Macarka cnopeg, NnpeanoyYnTaHumaATa cu. NpogbakeTe ga HaTUCKaTe
6yToHa "ON / INC", 3a aa yBenmumTe MHTEH3UBHOCTTA, UM FO HAaTUCHETE, 33 Aa A HamasuTe.

*U36ArBalTe NPAK KOHTAKT CbC 3a/1eNBaLLUA NAACTUP BeAHara ces aKTUBMpaHe.
NOAAbPKAHE
OCHOBHO YCTPOICTBO:

NMoyncreTe NOBBPXHOCTTA Ha yCTpOﬁCTBOTO, KaTO M3non3saTe B/1a*XHA Kbpna U HEYTPaZleEH NOYUCTBALL,



npenapart. M36bpLueTe JO CyXO C YMCTa Kbpna.
MN3bAreaitTe ga cbxpaHaBaTe YCTPOMCTBOTO B CPeAa C BUCOKA MM HUCKA TeMMepaTypa UM Ha MecTa C
npeKkomepHa BAAXKHOCT.

3anensaluu ren NOANONKKU:

AKoO 3as1enBaLaTa CTpaHa Ha NOANOMKaTa Ce 3aMbpCK UK 3arybu cBoATa IENKABOCT, TA MOXe A3
npuunHn guckomeopT. M3nonssaliTe BNaxHa Kbpna, 3a 43 NOYMCTUTE 3aMbPCEHATA CTPaHa 3a
nopobpsaBaHe Ha agxesmaTa. [pekomepHaTa Blara Moe Aa NoBAMAe Ha 3a/1ENBaHETO.
3ameHeTe camo3anensaLyuTe ce resl NoANOKKMU (eNeKTpoam) ¢ UAEHTUYHU TUMOBE U MOLENN.

3AMAHA HA BATEPUATA

1.0TBOpETE OTAENEHUNETO 33 baTepuu.

2.YBepeTe ce, ye 6aTepmmTe ca NOCTaBEHM NPABUIHO MO OTHOLLEHWE Ha NoAAPHOCTTa (+ U -).
3.3aTBOpEeTE OTAE/IEHNETO 3a baTepun.

4.BkntoyeTe NpeBKAOYBaTENA U NPOBEPETE CBET/IMHHMA MHAMKATOP.

YKA3AHUA 3A PELUK/TUPAHE U USXBBPNIAHE:

Ta3u eTMKeTKa 03Ha4aBa, Ye NPOAYKTHLT HE MOXKe [1a Ce U3XBBbP/N KaTo 0BUMKHOBEH 6UTOB oTnaz B uanata EC. 3a
npesfoTBpaTABAHE Ha Bb3MOXHWM Bpeay 3a OKOMHaTa cpega WM YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPAHO
M3XBbp/AAHE Ha OTNagbuUu. PeumKkaupaiite OTrOBOPHO, 3a fa Ce NOAMNOMOrHe ycToiuuBaTa ynotpeba Ha
MaTepuasiHM pecypcu. AKO UCKaTe Aa BbpHeTe ynoTpebaBaHO yCTPOMCTBO, M3M03BalTe cMCTeMaTa 3a CbbupaHe
E——— 1 cbbupaHe UK ce CBBPMKETE C TbProBella, OT KOroTO CTe 3aKyMu/M NPoAyKTa. TbproBeubT MOXe Aa npueme

NPOAYKTa 32 EKONOTMYHO 6e30nacHo peLuKaMpaHe.

C € [leknapaumsa ot NpoM3BOAUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapA Ha M3NCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE ANPEKTMBM Ha EC.



LV: BREASTIUP - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

PRODUKTA STANDARTI

Produkta nosaukums: BREASTIUP

Lietosanas rezims: A-F (6 reZimi)

Frekvence: 1-100 Hz

Darbibas laiks: 12 mindtes (vienam seansam)
Izejas jauda: 1,5 stundas: Lidz 9,8 mA maksimums

UZSTADISANAS SOLI

1.Atveriet akumulatora nodalijumu.

2.levietojiet pareizi baterijas (2 AAA baterijas), péc tam aizveriet nodalijumu.
3.Piestipriniet védera muskulu spilventinu (vai roku spilventinu) pie galvenas ierices.
4.Nonemiet no spilventina [Imlentes un uzliméjiet tas atseviski uz védera (vai rokam).

IZSTRADAJUMA TPASIBAS

1.Zemas frekvences arstésana ietver ritmiskus un maigus impulsus. Specializéta zemas frekvences
elektriba izstaro regularu ritmu vai pauzes. St ritmiska stimulacija nodroSina maigu, masazai lidzigu
efektu, kas lidzinas cilvéka roku spiedienam, miciSanai un piesitieniem.

2.Ir pieejami sesSi reZzimi, kurus var izvéléties:

- Viegliizveléties vienu no 6 reZimiem.

-lerice automatiski izslédzas péc 12 neaktivitates mintGtém, lai novérstu energijas zudumus.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

1.0N: leslégts / INC: Palielinat
2.0FF: Izslégt / DEC: Samazinat
3.PROGRAM: Rezima izvéle

NospieZzot pogas "ieslégt" un "palielinat intensitati", indikatora gaisma pakapeniski k|Ust gaiSaka. Un
otradi, nospieZot pogas "izslégt" un "samazinat intensitati", indikatora gaisma pakapeniski izdziest.

-Intensitates regulésanas pogas gan "ieslégt" un "palielinat intensitati", gan "izslégt" un "samazinat
intensitati" piedava 10 regulésanas limenus.

-ReZima izvéles poga: Izvélieties vienu no 6 rezimiem (A-F).

-Akumulatora nodalijums: Atrodas aizmuguré, lai butu viegli pieejams.

-Sauso elementu baterijas.



ReZima indikatora gaisma
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SPILVENTINA LIETOSANAS INSTRUKCIJA

|

2

}

1.Pievienojiet galveno ierici gela plaksterim.

2.Nonemiet aizsargplévi no géla plakstera.

3.Novietojiet ierici uz vélamas masaZzas zonas.

4. Nospiediet pogu "ON / INC", lai iedarbinatu ierici; indikators paliek vienmeérigs. Velreiz nospiezot
pogu "ON / INC", gaisma mirgo.

5.1zmantojiet PROGRAM taustinu, lai izvélétos vélamo rezimu.

6.Pielagojiet masazas intensitati atbilstosi savam velmém. Turpiniet spiest pogu "ON / INC", lai
palielinatu intensitati, vai nospiediet to, lai samazinatu intensitati.

*|zvairieties no tieSas saskares ar [imlenti uzreiz péc aktivizésanas.

UZTURESANA

Galvenais bloks:

Tiriet ierices virsmu, izmantojot mitru dranu un neitralu tiriSanas lidzekli. Noslaukiet lidz sausumam ar
tiru dranu.

Neuzglabajiet ierici vidé ar augstu vai zemu temperatdru vai vietas ar parmérigu mitrumu.

Limes Zelejas spilventini:

Ja spilventina lipiga puse klst netira vai zaudé lipigumu, tas var radit diskomfortu. Lai uzlabotu sakeri,



netiro pusi notiriet ar mitru dvieli. Parmeérigs mitrums var ietekmét sakeri.
Nomainiet limé&josa gela spilventinus (elektrodus) ar identiskiem tipiem un modeliem.

BATERIJAS NOMAINA

1.Atveriet akumulatora nodalijumu.

2. 2.Parliecinieties, ka baterijas ir pareizi ievietotas, ievérojot polaritati (+ un -).
3.Aizveriet bateriju nodaltjjumu.

4.lesledzietsledzi un parbaudiet indikatora gaisminu.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

Si etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu iesp&jamos
kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi, lai veicinatu
materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un kolekcijas
sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt produktu
ekologiski drosai parstradei.

RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: BREASTIUP - NAUDOTOJO VADOVAS

GAMINIO STANDARTAI

Produkto pavadinimas: BREASTIUP
Naudojimo rezimas: A-F (6 reZimai)

Daznis: 1-100 Hz

Veikimo trukmeé: 12 minuciy (vienam seansui)
ISvestis: ki 9,8 mA

MONTAVIMO VEIKSMAI

1.Atidarykite akumuliatoriaus skyriy.

2. 2.Tinkamai jdékite baterijas (2 AAA tipo baterijas), tada uzdarykite skyriy.

3.Pritvirtinkite pilvo raumeny pagalvéle (arba ranky pagalvéle) prie pagrindinio jrenginio.
4.Nuimkite lipnius lipdukus nuo pagalvélés ir pritvirtinkite juos atskirai prie pilvo (arba ranky).

GAMINIO SAVYBES

1.Zemo daznio gydymas apima ritmiskus ir $velnius impulsus. Specializuota Zemo daznio elektra
skleidZia reguliary ritma arba daro pauzes. Si ritmiska stimuliacija suteikia $velny, j masaZg panasy
poveikj, panasy j Zmogaus ranky spaudimg, minkymg ir stuksenima.

2.Galima pasirinkti SeSis rezimus:

- Lengvaipasirinkite vieng i$ 6 rezimy.

-Prietaisas automatiskai iSsijungia po 12 minuciy neveikimo, kad baty iSvengta energijos Svaistymo.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

v ’
1.JJUNGTI: Jjungti / INC: padidinti

2.0FF: iSjungti maitinimg / DEC: sumazinti
3.PROGRAM: ReZimo pasirinkimas

Spaudziant mygtukus "Power on" (jjungti) ir "Increase intensity" (padidinti intensyvuma), indikaciné
lemputé palaipsniui ryskéja. Ir atvirksciai, spaudziant mygtukus "Power off" (iSjungti) ir "Reduce
intensity" (sumazinti intensyvumg), indikatoriaus lemputé palaipsniui blanksta.

-Intensyvumo reguliavimo mygtukai, skirti tiek "jjungti" ir "padidinti intensyvuma", tiek "isSjungti" ir
"sumazinti intensyvumag", sitlo 10 reguliavimo lygiy.

-ReZimo pasirinkimo mygtukas: Pasirinkite vieng is 6 rezimy (A-F).

-Akumuliatoriaus skyrius: Akumuliatoriaus détuvé yra gale, kad buty lengvai pasiekiama.

-Sausy elementy baterijos.



ReZimo indikatoriaus lemputé
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PADEKLIUKO NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
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1.Prijunkite pagrindinj jrenginj prie gelinio pleistro.

2. 2.Nuimkite apsaugine plévele nuo gelinio pleistro.

3.UZdékite prietaisg ant norimos masazo srities.

4 .Paspauskite mygtukag "ON / INC", kad jjungtuméte prietaisg; lemputé lieka pastovi. Dar kartg
paspaudus mygtukg "ON / INC", lemputé ima mirkséti.

5.Programavimo mygtuku pasirinkite norimg rezima.

6.Nustatykite masaZo intensyvumag pagal savo pageidavimus. Toliau spausdami mygtukg "ON / INC"
didinkite intensyvuma arba spauskite jj norédami sumaZinti intensyvuma.

*Venkite tiesioginio kontakto su lipniu pleistru i$ karto po jjungimo.

PRIEZIURA

Pagrindinis blokas:

valykite jrenginio pavirsiy drégna $luoste ir neutraliu valikliu. Svaria $luoste nu$luostykite sausai.
Venkite laikyti jrenginj aukstos ar Zemos temperatiiros aplinkoje arba vietose, kuriose yra per didelé
drégme.

Lipnas gelio pagalvélés:

Jei lipnioji pagalvélés pusé sutepama arba praranda lipnumag, tai gali sukelti nepatogumy. Kad



pageréty sukibimas, nesvarigjg puse nuvalykite drégnu ranksluosciu. Per didelé drégmé gali turéti
jtakos sukibimui.
Keiskite lipnius gelio padékliukus (elektrodus) identiSkais tipais ir modeliais.

AKUMULIATORIAUS KEITIMAS

1.Atidarykite akumuliatoriaus skyriy.

2. 2.Uztikrinkite, kad baterijos bity jdétos teisingai, atsizvelgiant j poliSkuma (+ ir -).
3.Uzdarykite baterijy skyriy.

4.)junkite jungiklj ir patikrinkite kontroline lempute.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si Zymé reiskia, kad produktas negali biti i¥mestas kaip jprastos namy tkio atliekos visoje ES. Norint isvengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami graZinti naudotg jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemg
arba susisiekite su pardavéju, iS kurio jsigijote produkty. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



EE: BREASTIUP — KASUTUSJUHEND

TOOTESTANDARDID

Toote nimetus: Toode: Bastiastiast, mis on m&eldud kasutamiseks, kui see ei ole vajalik: BREASTIUP
Kasutusreziim: A-F (6 reziimi)

Sagedus: 1-100Hz

Tooaeg: 12 minutit (ihe seansi kohta)

Viljund: Kuni 9,8mA maksimaalselt

PAIGALDAMISE SAMMUD

1.Avage patareipesa.

2.Asetage patareid Gigesti sisse (2 AAA patareid), seejarel sulgege patareipesa.
3.Kinnitage kohulihase padi (voi kdepadi) pShiliksuse kiilge.

4.Eemaldage padilt kleebised ja kinnitage need eraldi kdhulihase (v6i kate) kilge.

TOOTE OMADUSED

1.Madalsageduslik ravi hélmab riitmilisi ja 6rnu impulsse. Spetsiaalne madalsageduslik elekter kiirgab
regulaarset rtitmi voi pausi. See ritmiline stimulatsioon annab pehme, massaazilaadse efekti, mis
sarnaneb inimese kate survele, sGtkumisele ja koputamisele.

2.Valida saab kuue reziimi vahel:

-Valige holpsasti6 reziimi vahel.

-Energiakulu valtimiseks lilitub seade automaatselt vélja parast 12-minutilist tegevusetust.

KASUTUSJUHEND

v ’
1.0N: Sisse lulitatud / INC: suurendamine

2.0FF: véljaltlitamine / DEC: vahendamine
3.PROGRAM: Reziimi valik

Nuppude "power on" ja "increase intensity" (intensiivsuse suurendamine) vajutamisel helendab
margutuli jark-jargult. Seevastu nuppude "power off" ja "decrease intensity" (intensiivsuse
vahendamine) vajutamisel hamardub margutuli jark-jargult.

-Intensiivsuse reguleerimise nupud nii "sissellilitamise" ja "intensiivsuse suurendamise" kui ka
"valjalllitamise" ja "intensiivsuse vahendamise" puhul pakuvad 10 reguleerimisastet.

-ReZiimi valimise nupp: Valige 6 reziimi (A-F) vahel.

-Patareipesa: Asub tagakiiljel, et sellele oleks lihtne ligi padseda.

-Kuivpatareid.



ReZiimi margutuli
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PAD KASUTAMISE JUHISED

1.Uhendage pdhiseade geeliplaadiga.

2.Eemaldage kaitsekile geeliplaadilt.

3.Asetage seade soovitud massaazipiirkonnale.

4 .Seadme kaivitamiseks vajutage nuppu "ON / INC"; tuli jaab pusivalt pdlema.Nupu "ON / INC" uuesti
vajutamisel hakkab valgus vilkuma.

5.Kasutage PROGRAM-klahvi soovitud reziimi valimiseks.

6.Reguleerige massaazi intensiivsust vastavalt oma eelistustele. Vajutage jatkuvalt nuppu "ON / INC"
intensiivsuse suurendamiseks voi vajutage seda intensiivsuse vahendamiseks.

*Valtige otsest kokkupuudet kleeplappidega kohe pérast aktiveerimist.
HOOLDUS
Peaiiksus:

Puhastage seadme pinda niiske lapiga ja neutraalse puhastusvahendiga. Plihkige puhta lapiga kuivaks.
Viltige seadme hoidmist kdrge v6i madala temperatuuriga keskkonnas vdi liigse niiskusega ruumides.

Liimitavad geelipadjad:

Kui padja kleepuv pool maardub vdi kaotab oma kleepuvuse, voib see pdhjustada ebamugavustunnet.
Kasutage maardunud poole puhastamiseks niisket ratikut, et parandada kleepuvust. Liigne niiskus



vOib mojutada kleepumist.
Vahetage kleepuvad geelipadjad (elektroodid) vilja identse tiilbi ja mudeliga.

PATAREI VAHETAMINE

1.Avage patareipesa.

2.Veenduge, et patareid oleksid Gigesti sisestatud, arvestades polaarsust (+ ja -).
3.Sulgege patareipesa.

4.Lilitage lUliti sisse ja kontrollige margutuled.

JUHISED RINGLUSSEVOTU JA KORVALDAMISE KOHTA:

See margis tahendab, et toodet ei tohi kogu ELis kérvaldada muude olmejaatmetena. Et valtida véimalikku kahju
keskkonnale v&i inimeste tervisele kontrollimatust jaatmete kdrvaldamisest. Taaskasutage vastutustundlikult, et
edendada materiaalsete ressursside sdastvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme tagastada, kasutage
draviimis- ja kogumissiisteemi v&i votke tihendust jaemiilijaga, kellelt te toote ostsite. Jaemiiiija vdib toote vastu
votta keskkonnasdbralikuks ringlussevotuks.

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nduetele.



GR: BREASTIUP - ETXEIP1AIO XPHZHZ
NPOTYNA NPOTONTQN

‘Ovopa npoiovroc: BREASTIUP

Tpomnog xprnong: (6 Aettoupyieg)

Yuyvotnta: 1-100Hz

Xpovog Asttoupyiag: 12 Aentd (ava ouvedpla)
‘E€060G: MéxpL 9,8mA péyloto

BHMATA EFKATAZTAZHZ

1.Avoi€te tn BrKN TWV PIaTapLWVY.

2.TomoBetrote oWOTA TIG patapieg (2 pratapieg AAA) Kal, 0Tn oUVEXeELa, KAEloTE T BAKN.
3.3uvbéote To HagAAPL KOALOKWY HUwV (f To pagtAdpl Bpaxlovwy) otnv KUpLa povada.

4. AdapéoTe T AUTOKOAANTA AUTOKOAANTA aTtd TO HAEIAGPL KAL OTEPEWOTE TA EEXWPLOTA OTNV KOLALAL
(n otoug Bpaxioveg).

XAPAKTHPIZTIKA TOY NPOIONTOZ

1. HBepaneia xapunAng ocuxvotntog neplthapfavel pubuLka kot Amia epebiopoata. O €eldikEUUEVOG
NAEKTPLOUOG XAUNAWY CUXVOTATWVY EKTTEUTIEL EVOV KOVOVLKO puBLO ) taloelg. Autr n pubuikni
Sléyepon mMapEXeL Eva amaio, TAPOLOLO LE TO LAoAL ATOTEAECHO, TTOPOUOLO HE TNV TiEGH TOU
avOpWTLVOU XepLov, To JUHWHA KOL TO XTUTINUA.

2.E§L Aswtoupyieg eivan Sta@€oieg yia emihoyn:

-EruAé€te ebkolaamod 6 Aettoupyieg.

-H cuokeun amevepyoroleital autopata LeTd ano 12 Aentd adpavelag yla vo amodpeuyBel n
OTIOTAAN EVEPYELAG.

OAHTIIEZ AEITOYPI1AZ

v 3
1.0ON: Evepyomoinon / INC: Ab€non

2.0FF: Anevepyoroinon / DEC: Meiwon
3.PROGRAM: Emtthoyn TpOTou AsLtoupyiog

Otav natdrte to Koupmid "svepyomoinon" kat "avénon tng évtaong”, n evdetktikn Avyvia pwrtiletal
otadlakd. AvtiBeta, matwvtag ta KOUTLA "amnevepyomnoinon” kot "pelwon tng évtaonc” n evOEIKTIKA
Auyvia e€aoBevel otadloka.

- TakouumLd puBULONG TNG €évtaonc, TOOO yLa TV "evepyomoinon" kat tnv "avénon tng évtaonc” 6co
Kal yla tnv "amnevepyomnoinon" kot tn "peiwon g évtaong”, npoodépouv 10 enineda puOULONG.
-Koupmti emthoyng Asttoupyiag: Emhé€te amnod 6 Aettoupyieg (A-F).



-OnKn ynotaplwy: Bploketal oto nicw pépog yla euKohn mpocBoon.
-Mnatapieg Enpwv otolyelwv.

Evdewtiki Avxvia Asttoupyiag
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OAHTIEZ XPHZHZ MAZINAPICY
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1.Zuvééote TNV KUPLA povada pe To emibepa yEANG.

2.AdaLpEaTe TNV MPOCTATEVUTIKI HEUBPAVN Ao To eniBepa yEANC.

3.TomoBetroTe TN CUOKEUN OTNV EMBUUNTI TTEPLOXA HOOAL.

4.Natnote to koupri "ON / INC" yia va Béoete og Aettoupyia Tn cUOKeUN- N Auxvia Tapapével
otaBepn. Natwvtag Eava to kouprti "ON / INC" n Auxvia avaBooBrvet.

5.Xpnolpomnotiote to mARktpo PROGRAM yla va emiAé€ete Tnv erulBupntr Asttoupyia.

6.PuBuiote tnVv évtaon tou pacdl avaloyd HE TIG IPOTLUNOELS 0aG. ZUVEXLOTE Vo TTATATE TO MARKTPO
"ON / INC" yta va au€AoeTe tnv £vtaon A TOTAOTE TO YLa VO LELWOETE TNV €vTaon.

*AnodUyete TV dpeon enadr He To AUTOKOAANTO eMIBEPA AUECWE LETA TV EVEPYOTIOINON.
2YNTHPHZzH

KupLa povasda:

KaBapiote TNV emidavelo TG LovAdag XpNOLLOTIOLWVTAC £va UYPO Tavi Kol €va ouSETEPO
KaBoploTikd. IKouTtloTe TV emidAveLlo e Eva KaBapo mavi.

AmnodUyete tnv anoBnkeuon tng povadag os meptBaAiovta pe upnAn A xapnAn Bepuokpacia r o
XWPOUG Ue uttepBoAikr) uypaoia.



ZUYKOAANTIKA po§hdapra te:

Eav n KoAANTLKA TAEUpA Tou paglhaplol AepwBel i xAoeL TNV KOANTIKOTNTA TG, UIopel va
nipokaAéoel Suadopia. XpnOLUOTOLAOTE [Lo UYPH TIETOETA YLo VoL KaBaploeTe TN BPWwLLLKN TTAEUPA yLa
KaAUtepn mpooduacn. H urtepBoALKN Lypacia UMOPEL va EMNPEATEL TNV TIPOCdUOT.

AVTIKOTAOTAOTE TA AUTOKOAANTA pafddpla YEANG (NAeKTPpOSLa) e TTAVOUOLOTUTIOUC TUTIOUG KoL
MOVTEAQL.

ANTIKATAZTAZIH MNATAPIAZ

1.Avoitte tn BrKN TWV PaTapLwv.

2.BeBawwbeite yLa Tn owaotr) TomoBETnon TWV Unataplwyv 0oov adopd TV oAKOTNTA (+ Kal -).
3.KAelote tn BrKN TWV PatapLwv.

4.EvepyOoTIOLROTE TO SLOKOTITN KAl EAEYETE TNV EVOELKTIKY Auxvia.

OAHTIEZ INA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTH N ETIKETA ONPAiVeL OTL TO TIPOLOV Sev TIPEMEL va amoppinTetal w¢ cuvnOLopéva oLKLAKA amoppippota o
0AOKANpPN tv EE. MNa tnv mpoAnyn mbavwv {nutwv oto neptBaAAov rj Tnv avBpwrtvn uyeio amo pn eAeyxOUevn
andppuPn anoPARTwWv. AvakuKAWoTe uTteUBLVA YL TNV TPOWBNON TNG BLWOLUNG XPNONG TWV UALKWY Ttopwv. Edv
B£Aete va emoTpEPETE €va XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLHOTE TO CUOTNHO TTopAdoang Kol GUAAOYAG A

me— ETIUKOLVWVIAOTE UE TOV ALavOoTtwANTH armd Tov omoio ayopdoate to poiov. O AlavorwAntig unopei va Sextel to
TPOLOV YL OLKOAOYLKH OVOKUKAWGN.

c € ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUUOPPWVETAL HE TIG ATTAUTAOELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



